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VORBEREITUNGEN

NetzansdrluB
(gilt niót fÍir das Chassis GC 060 L)
Nachpr i i Íen,  ob die Spannungsangabe auÍ  dem
Spannungswàhler  (durch die OÍÍnung in der Boden-
platte sichtbar) mit der órtlicien Netzspannung
r.ibereinstimmt. Wenn das nicht der Fall ist, drèhen
Sie den Spannungswàhler  mi t  e iner Mt inze so,  daB
die gewiinschte Spannung sichlbar ist.

Elnstellung deÍ NadelauílagekÍaÍt
Schutzkaope vom TonkopÍ entÍernen. Gegengewiót
(K) aus dèr Verpac*ung nehmen und auÍ  d ie FUh-
iuirosstiÍte (O) àuÍstecken. Tonarm von der Halte-
runó (A) nèhÍnen und Tonarmhebevorr ichtung in
SteÍunq t  br inqên. Rándelschraube ( l )  so ver-
drehen:daB die Zi Í Íer  , ,0"  im Fenster  (J)  auÍ  dem
Tonarm sichlbar wird. Das Gegengewicht (K) so
einstel len,  b is der Tonarm Uber Hal terung (A) aus-
balanciêr t  b le ibt .  Mi t  der Rándelschraube (L)  das
Geoenqewicht  ÍK) Íestste l len und danach mit  der
RàÀdeÉchraube (l) die gewtinschte AuÍlagekraÍt
e instel len.  Es kónnen stuÍenlos Werle zwischen
2-5 p eingestellt werden. ErÍorderliche AuÍlagê-
kraft ÍUr:
GP 205. GP 204, GP 200 und GP 224: 5 P
GP 380: 2-3 D

BEDIENUNG

VeÍwendung als Aulomatlksplêlêr
1. Kurze Spielerachse einsetzen. Bei Platten ÍfiÍ

45 UpM und groRem Mittellocfi Bobby verwen-
den.

2. Tonarmsicherung an der Tonarmstutze (A) nach
rechts legen.

3. Erforderliche Drehzahl wàhlên (C),
4. Erfordèrlichen Plattendurchmesser (E) ein-

ste l len.
5. Platte auÍ den Teller auÍleg€n und Starttaste (F)

dr tckên.
6. Nach Abspielen der Platte erÍolgt die Abschal-

tung automatisch.
7. Stop wáhrend des Abspi6lens: Stop-Taslê (G)

drUcken.
8.  Um einen gewt inschten Tei l  e iner Schal lp lat te

abzuspielen oder zu wiederholen,  L i Í t -Hebel  (H)
in Stel lung !  br ingen, Tonarm an die ge-
wUnschte Stel16 fiihren und LiÍt-Hebel zuriick in
Stel lung t  br ingên.

Verwendung als ElnzelsplêleÍ
1. Kurze Soielerachse einsetzen. Bei Platten ÍUr

45 UpM und groBêm Mittelloch Bobby verwen-
oen.

2. Tonarmsichêrung an der Tonarmstijtze (A) nach
rechts legen.

3.  ErÍordêr l iche Drehzahl  wáhlen (C).
4.  L iJthebel  (H) in Stel lung !  br ingen.
5. Tonarm iiber die qewi.inschts Stelle der Platte

Í t ihren,  dann Li Í thébel  (H) in Stel lung t  br in-

6. Nach Abspielen der Platte erÍolgt die Abschal-
tung automatisch.

7. Stop wàhrend des Abspielens: Stoptaste (G)
drUckên.

8. Um einsn qewtinscfiten Têil einer Schallplatte
zu wiederhólen,  L i Í thebêl  (H) in Stel lung !
brinqen. Tonarm an diê gewtinscfite Stelle
Í i ihrén und Li Í thebel  in Sle l lung r  br ingen.

Vêrwendung als Plattenwedisler
1. Lanqe Wechslêrachse in das Mittelloch (B) eln-

setzén und im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag
drehen. Bei Platten íiir 45 UpM und groBem
Mittelloch ist d€r Automat EG 7OA zu v€rwon-
den.

2. Tonarmsicherunq an der Tonarmstiitze (A) naó
rechts legen. ErÍorderliche Drehzahl wàhlen (Cl.

3. Maximal 6 Platten gleicher Umdr€hungszahl und
mit gleichem Durchmesser auf di6 Zentralachs€.
stecken.

4. Erforderlichen Platt€ndurchmesser (E) 17 cm'
25 cm oder 30 cm einstel len.

5. starttaste (D drficken.
6. Nach AbsDielen der letzten Platte erfolgt di€

Abschaltung automatisch.
7. Stop wáhrend des Abspielens: Stop-Taste (G)

drt ióken.  Hierbei  er Ío lgt  kein Abspielen der
nachÍolgenden Plattê.

8. Wird wàhrend des Spielêns die nàchstê Platte
gêwiinscfi t, Starttaste (D driicken.

9. Nach Bêendigung d6s Spielens keine Platten
auf der Z€ntráladse liegen lassen, um €in V€r-
ziehon der Schallolattén zu vermêiden. Das
Abheben der Platten gesciieht sênkrecht von
der Zentralachse, die nicfit herausgenommen
werden muR.

Elnstellung am Tonarm
Bei automatischem Betrieb muB diê Nadol in di€
EinlauÍr i l le  der Plat te kommon. ls t  d ies nicht  dor
Fall, so drehen Sie mit einem Schraubenzieher die
Stêllschraube (N) nach r€chts, um den Tonarm zur
Plat tenmit te h in 'zu iust ieron oder nach l inks Í i i r
die entqeqenqesetzt€i Einstellung. Bei der Justage
muB sió-dei Tonarm auÍ der Tonarmstiitze (A)
befinden.

Elnbau elnes EnlzerÍeÍ-VorrelslËrkêÍ3
Die HiFi-Tonabnehmersystemè GP 380 und GP 410
bênólioen einen Entzerrer-Vorvêrstàrker. Falls die-
ser niót in lhrem Verstárker oder Rundfunkgeràt
vorhanden isl, kann der Entzerrer-Vorverstárker
GH 905 verwendet werden. Das Tischgeràt ist fur
den Einbau des Vorverstàrkêrs vorbereit€t.
Bille beacfiten Sle die dem VerstàÍker beiliegèndo
Einbauanweisung oder wenden Sie sich an lhren
Fachhàndler.

GP 410: 2-4 p
Das Typensc+rild beÍindet sió an der Unterseite
des TonkopÍes.

AnsdrlUsse
Das Netzkabêl und das Phonokabel aus dem AuÍ-
bewahrunqsÍach an der Unterseite des Sockels
herausnehimen und das Fach wieder schlieBen.
Ftir die Wiêdergabó 0ber einèn Verstàrker (2. B.
ein RundÍunkqerát)  muB das Phonokabel  an dên
AnschluR. deimit 'Q.  PU oder TA bezeichnet is t ,
angeschlossen werden.

Gc 060 L TÍansporlsldrerung: Vor Inbetriebnahme
entÍernen Sie arie beiden Arretierungsschrauben
(M) sowie die iibrigen Transportsicherungsteile, so
daB das Geíàt Írei Íedort.
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INSTALLATIE

Nelspannlng
Controleer of het getal, zichtbaar in de opening
van dê spanningskiezer aan de onderzi jde van het
apparaat, overéenkomt met de plaatseliike net-
spanning.  ls  d i t  n iet  het  geval .draai  de spannings-
kiezer dàn met een munt tot het iuiste getal ver-
sch ij nt.

NaaldkÍacfi tlnslelllng
Verwiider het beschermkapie van het opneem-
element. Neem het contragewicht (19 uit de ver-
pakking en schui Í  het  op dle gele id ingsst i Í ten (O),
aan de achterzijde van de arm. Zet de knop van de
aÍml i Í t  (H) in dé stand t  en draai  de karte lknop ( l )
tot  hêt  c i i fer  "0"  in de opening (J)  z ichtbaar is .
Neem de àrm van de steun en verschuiÍ het contra-
oewicht tot de arm in balans is. Zet het contra-
óewicht vast door de karlelschroef (L) rechtsom le
draaien.  Draai  vervolgens de karte lknop ( l )  tot  het
qetal dat overeenkomt met de gewenstê naald-
kracht  in grammen verschi jnt .  De naaldkraÓt is
cont inu reoelbaar tussen 2 en 5 gram. De iu iste
naaldkracht  voor de opneemelementen is :
22 GP m5.22 GP 204.
22 GP m0 en 22 GP 224: 5 g'am
22 GP 233 en 22 GP 380: 2 gram

BEDIENING

Gebrulk als aulomatlscàe spêler
1. Plaats de korte platenspil in het gat (B) en leg

een plaat op de draaitaÍel. Gebruik bij 4s-toeren-
platen met een groot  middengat de opvulschi i Í .

2.  Verwi jder het  besóermkapie van het  opneem-
element en duw de toonarm-vergrendel ing (A)
naar rechts.

3. Kies het juiste toerental (C).
4. Stel de juiste opzêtdiameter (E) in, voor 17-cm,

25-cm of 30-cm Platen.
5. Druk starttoets (F) in. De naald wordt nu auto-

matisch in de bègingroef van de grammoÍoon-
plaat geplaatst.

6.  Het soelen kan op elk moment t i idel i ik  worden
onderbroken dooi  de knop (H) in stand !  te
zetten.

7. Het apoaraat schakelt aan het einde van de
olaat 'automat isch ui t  en de arm keer l  terug
naar de stêun.

8. Uitschakelen tiidens het spelen: Druk toets (G)
tn .

GêbÍulk als nlet-automallsdte speleÍ
1.  Plaats de kortê p latenspi l  in  het  gat  (B) en leg

een Dlaat op de draaitaÍel. Gebruik voor 45-
toerehplaten'met groot  middengat de opvul-
schijf.

2.  Verwi ider het  beschermkapie van het  opneem-
elemdnt en duw de toonáfm-vergrendeling (A)
naar recfits.

3. Kies het iuiste toerental (C).
4. Zet de knop (H) in stand ! /START; de draai-

taÍe l  begint  te draaien.
5. Breno de arm boven het gewenstê gedeelte van

de oÍaat en zet knop (Ht in stand t /MAN. De
naaid wordt nu in dè gerivenste passagê van dê
grammoÍoonPlaat gePlaatst.

6.  Het sDelen kan op elk moment t i jdel i ik  worden
onderbroken door knop (H) in stand Y te
zetten.

7. Aan het einde van de plaat schakelt het
apparaat automatisch uit en keert de arm terug
naar de steun.

8. Uitschakelên tijdens het spelen: Druk stoptoets
(G) in.

Gebrulk al3 wlsselaar
1. Neem de korte platenspil uit het gat (B)' plaats

de lange wisselas in het  gat  en draai  hem
re€fitsom tot de aanslag. Voor 4s-toerenplaten
met een groot  middengat is  wisselautomaat
EG 7OE verkriigbaar.

2. Verwijder het beschermkapiê van het opneem-
element en duw de toonarm-vergrendel ing naar
rechts.

3. Kies het iuíste toerental (C).
4.  Leg maximaal  9 p laten met gel i ike diameter en

hetzelÍde toerental oD de wisselas.'
5. Stel dê juiste opzetdiameter (E) in, voor 17-cm,

25-cm oÍ 30-cm platen.
6. Druk de starttoets (F) in. De naald wordt nu

automatisch in de begingroeÍ van de eêrste
grammoÍoonplaat geplaatst, waarna allê platen
áutomatisch worden aÍgespeeld.

7. Het apparaat schakelt na het spelen van de
laatste olaat automatisch uit.

8.  Indien u t i idens het  spelen de volgende plaat
wilt horên, druk dan de starttoets (F) in.

9. Uitsciakelen tiidens het spelen: druk stoptoets
(G) in.

10.  Na het  sDelen kunnen de platên van de speler
worden <ielicht zonder dat de wisselas behoeÍt
te wordën verwiiderd. Laat na g.ebruik geen
platen op de wisselas liggen om kromtrekksn
te voorkomen.

'  Maximum aantal  78 toerenplaten:6.

lnslelllng ven de opnemeraÍm
Bi i  automat isch sDelen behoort  de naald in de
inÍooooroeÍ  van dé plaat  te komen. ls  d i t  n iet  het
geval , -draai  de s ie lschroef  (N) dan met eên
Scfiroevedraaier rechtsom om de opnemerarm naar
het  midden oÍ  l inksom om de arm naar bui ten te
bewegen. Ti jdens deze instel l ing dient  de arm zicf l
op de steun te bevinden.

lnbouw vooÍverslerker
Al le HiFi-opneemelementen vereisen een voor-
versterker. Zo ook de 22 GP 380 en de 22 GP 410.
Indien er zich in uw radio oÍ versterker geen voor'
vêrsterker bevindt kan de voorversterker GH 905 in
dit apparaat wordên ingebouwd.
Laat de leverancier deze inbouw verriciten.

22GP 410: 3 gram
De type-aanduiding vindt u aan de onderzijde van
het oDneemelement.

Aansluitingen
Neem het nêtsnoer en het  opnemersnoer u i t  het
opbergvak aan de onderzijde en breng het deksel
weer aan.  Steek het  opnemeÍsnoer in de grammo-
Íoonaanslui t inq van radio oÍ  verstêrker en steek
de netstekêr iÀ de contactdoos.  Het apparaat  is  nu
gereed voor gebruik.
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INSTALLATION
Itfalns Yollege
Check whether the number v is ib le in thê opening
oÍ the voltage adapter, positioned at the bottom oÍ
the apparatus, corresponds to the local mains
vol taqe.  l f  not .  d isconnect  the uni t  f rom the mains
and t-urn tho ioltage adapter with a coin until the
correct number appears.

Stylus Íorce adiuslment
Remov€ the prot€ctÍve cap Írom the pick-up head.
Take the counterwêight (lq out oÍ its wrapping and
sl ide i t  on the quidê pins at  the back oÍ  the arm.
set the lêver oithê aimliÍt (H) in position t and
turn the knur led r ing ( l )  unt i l  the number "0"
appears in the opening (J), R6lêase the arm lock(A)
and move the counterweight  unt i l  the arm is in
balance.  Fix lho counterweight  by turning the
knur led screw (L)  c lockwisê.  Then turn the knur led
r ing ( l )  unt i l  thè number,  which corresponds to the
styluó force in grammes, appgars. The stylus Íorce
is cont inuously adiustable between 2 and 5 gram-
mes. The optimum stylus Íorces for the diÍferent
pick-up heads are:
22 GP '{J5,22 GP 204,
22 GP 200 and 22 GP 224: 5 grammes
22 GP 233, 22 GP 380: 2 grammes
22 GP 410: 3 grammes
The type indication is on the lowerside of the pick-
uo head.

Connections
Take the mains cord and the pick-up lead out oÍ
the comoartment in the bottom and reÍit the Iíd.
Connect  the pick-up lead to radio or  ampl i Í ier  and
conrrect the inains cord to a mains socket outlet,
v ia a sui table p lug.

OPERATION
Use as an automatlc playeÍ
1. Place the short spindlê in centre hole (B). Placo

a record on the turntable: use the adapter Íor
45 r.p.m. records with large centre hole.

2. Remove the transparent protective cap Írom the
pick-up head and push the armlock (A) to the
r ight .

3. select the correct speed (c).
4.  Adiust  lhe correct  dropping-diameter Íor  17 cm

(7,,),25 cm (10/,) or 30 cm (12,,1 records (E).
5. Deprêss the start button (F).
6. At the end of the record the apparatus is

switched oÍÍ automatically and the pick-up arm
returns to its support.

7.  To stop dur ing reproduct ion:  Depress stop
button (G).

8. Reproduction can be interrupted temporarily at
any desired moment by setting the lever (H) to
posi t ion ! .  To repeat a part  oÍ  a record:  Place
lever (H) in posi t ion !  ,  move the pick-up arm
over the desired oart of the record and set the
lever (H) into posi t ion I .

Use as a manual playeÍ
1. Place the short spindle in centre hole (B). Place

a record on the turntable;  use the adapter Íor
45 r .p.m. records wi th large centre hole.

2. Remove the protêctive cap Írom the pick-up
hêad and push the pick-up arm lock (A) to the
r ight .

3. Select the correct speêd (C).
4. Set thê lever (H) to position v /START and the

turntable starts revolving.
5. Movs the'arm over the desired track of the

record and place lever (H) in position ]Z /MAN.
6. At the end of the record the apparatus is

switcfied oÍÍ automatically and the arm returns
to the support,

7. To stop during reproduction: Depress stop
button (G).

L Reproduction can be interrupted at any desirod
moment by setting lever (H) to position !.

Usê as a cfiangeÍ
1.  Remove the short  spindle Í rom the centre hole

(B),  p lace the changing spindle in i t ,  locat ing
the oip in the s lot ,  and turn i t  c lockwise as Íar
as óobsib le.  For 45 r .p.m. records wi th large
centre hole soindle EG 7048 is avai lable.

2. Remove the protective cap Írom the pick-up
head and push the pick-up arm lock (A) to thê
right. Select the correct speed (C).

3. Stack uD to 9 records of thê same diameter and
speed upon the changing spindle.*

4. Select the correct dropping-diameter (E) Íor
17 cm (7 ' t l ,25 cm (10/)  or  30 cm (122) records.

5. Depress start button (D.
6. AÍter the last record has been played, thè

apparatus switches oÍÍ automatically.
7. To interrupt playing and change to thê next

record, depÍess start button (F}.
8. To switó oÍÍ during reproduction, depress stop

button (G).
9. The records can be liÍted Írom the player while

the changing spindle is  lef t  in  p lace.

Note: Nevêr lêave Íecords stacked on the changing
spindle when the player is  swi tched oÍ Í ,  or  they wi l l
become waroed.
*  Maximum number oÍ  78 r .D.m. Íecords:  6.

Adluslment oÍ the pid(-up arm
During automat ic operat ion the needle should
come lo rest in thê run-in groove of the record. lÍ
it does not, turn the set screw (N) with a screw
driver clockwise to movè the arm towards the
centre oÍ thê turntable or anti-clockwise to move
i t  in the opposi te d i rêct ion.

Installallon oÍ pre-ampllÍlel
Al l  HiFi  p ick-ups requirê an equal izor  prê-
amplifier as do pick-up heads 22 GP 380 and
22GP 410. l Í  i t  is  not  inc luded in your radio or
amplÍ f ier ,  the pre-ampl i Í ier  GH 905 can be bui l t
in tó the record player 's  base.  This insta l lat ion can
be carr ied out  by your dealer .
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INSTALACION
Tensión de la red
ComDruebê s i  e l  nÉmero v is ib le a t ravés dêl  or i Í i -
c io del  adaptador dê tensiones,  s i tuado en €l
Íondo del aparato, corresponde al de la tensión de
la red local. En caso contrario, gire dicho adapta-
dor,  s i rv iéndose de una moneda, hasta que
apilezca el nÉmero correcto.

Alusiê de la presión dê la agula
Retirê la caperuza de protêcción de la cabeza
Íonocaptora. Saque el contrapeso (lq de su envol-
tura e introdÉzcalo en las espigas de guía que hay
en la parte posterior del brazo Íonocaptor. Colo-
quê la palanca de elêvacíón del brazo (H) en la
posic ión t  y  g i re ê l  ani l lo  moleteado ( l )  hasta que
aparczca el nÉmero "0" en el oriÍicio (J). Des-
bloquee el brazo y mueva el contrapeso hasta que
el  brczo quede en equi l ibr io.  F i je e l  contrapeso
girando el  torni l lo  moleteado (L)  a d€reóas.
Seguidamente gi re e l  ani l lo  moleteado ( l )  hasta
que aparezca el  nÉmero que corresponde a la
presión dê la aguja en gramos. Esta pÍesión es
cont inuamente ajustable entre 2 y 5 gramos. Las
presiones ópt ímas de la aguia para las d i Íerentes
cabezas Íonocaptoras son :
22 GP 205,22 GP 204,
22GP 200y 22GP 224: 5 gramos
22 GP 233,22 GP 380: 2 gramos
22 GP 410: 3 gramos
La indicación de t ipo se encuentra en el  lado
inÍerior dê la cabeza fonocaptora.

Conexioneg
Saque el  cable de red y e l  cordón del  Íonocaptor
del  compart imiento s i tuado en el  Íondo y vuelva a
colocar la taoa.  Conecte el  cordón del  Íonocaptor
al  radiorreceptor  o ampl i Í icador y e l  cable de red
a un tomacorr ientes.

MANEJO

Uso como tocadlscos aulomállco
1.  Coloque el  e je corto en el  or i f ic ío centra l  (B).

Coloque un disco sobÍe el  p lato g i rator io;  use
el  adaptador para los d iscos de 45 r .p.m. con
gran or i f ic io centra l .

2. Retire la caperuza dê protección de la cabeza
fonocaptora y empuje el Íiador del brazo (A)
hacia la derecha.

3.  Seleccione la velocidad correcta (C).
4. Ajuste el diámetro correcto de posado para los

discos de 17 cm,25 cm o 30 cm.
5. Oprima el botón de puesta en marcha (fl.
6.  Al  f inal izar  e l  d isco,  e l  aparato se desconecta

automáticamente y el brazo Íonocaptor retro-
cedê a su sooorte.

7. Parc patut durante la reproduccíón: oprima êl
botón de parada (G).

8.  Es posib le int roducir  una pausa en cualquier
momento deseado colocando la palanca (H) en
la posic ión !  .  Para repet i r  una parte de un
disco:  coloque la palanca (H) en la posic ión ! ,
situe el brazo Íonocaotor sobre la oarte desêada
dêl  d isco,  y coloque la palanca (H) en la posi-
c i ón  I ,

Uso como tocadisêos manual
1. Coloque êl êjê corto en el orificio central (B).

Coloque un disco en 6l  p lato g i rator io;  use el
adaptador para los d iscos de 45 r .p.m. con
gran or i f ic io centra l .

2. Retire la caperuza de protección de la cabeza
Íonocaptora y empuie el fiador dêl brazo Íono-
captor (A) hacia la derecha.

3. Seleccíone la velocidad correcla (C),
4.  Coloquê la palanca (H) en la posic ión

! /START; e l  d isco gi rator io comenzará a gi rar .
5. SitÍe el brazo sobre el surco deseado del disco

y coloque la palanca (H) en la posic ión
t  /MANUAL.

6. Al Íinalizar el disco, el aparato se desconecta
automáticamente y êl brazo retrocede a su
soDortg.

7. Parc paw durante la reproducción: oprima el
botón de parada (G).

8. La r€producción puede interrumpirse en cual-
quier momento deseado colocando la palanca
(H) en la posición ! .

Uso como cambladlscos
1.  Ret i re e l  e ie corto del  or i Í ic io cenlra l  (B),  colo-

que el  e je cambiador en él  y  gíre lo a derechas
hasta el  tope.  Para los dÍscos de 45 r .p.m. con
gran or i Í ic io centra l  se dispone del  e ie

2. Retire la caperuza de protección de la cabeza
fonocaptora y empuje el fiador del brazo Íono-
caotor  hacia la derecha. Seleccione la veloci -
dad correcta (C),

3.  Coloque hasta 9 discos dê igual  díámetro y
velocidad en el  e je cambiador.*

4.  Seleccione êl  d iámetro correcto de posado (E)
dê los discos de 17 cm. 25 cm o 30 cm.

5. Oprima el botón de puesta en marcha (F).
6.  Después de haber tocado el  Él t imo disco,  e l

aoarato sê desconecta automáticamente.
7.  Para interrumpir  la reproducción y cambiar a l

d isco s iguiente,  opr ima el  botón de puesta en
marcha (F).

8. Para desconectar durante la reproducción,
oprima el botón de parada (G).

9. Los discos Duedên retirarse del aDarato, de-
iando el  e je cambiador en su s i t io.

Nola:  Nunca deie los d iscos api lados en el  êre
cambiador cuando el aoarato esté desconectado,
para evitar que se alabeen.
*  NÉmero máximo de discos de 78 r .o.m.:  6.

Aiusle del bÍazo ÍonocaptoÍ
En caso de Íuncionamiento automát ico,  la aguia
vendrá a oosarse en el surco de entrada del
d isco.  Si  no es así ,  s i rv iéndose de un destorni l la-
dor gire el tornillo de aiuste (N) a derechas para
mover el brazo hacia el centro del plato giratorio
o a izquierdas para moverlo en la posición
oouesta.

Inslalaclon de un preampliticador
Todos los Íonocaptores de alta Íidelidad necesitan
un preampl i Í icador igualador y asÍ  es el  caso con
las cabezas Íonocaptoras 22 GP 380 y 22. GP 410.
Si  su radiorreceptor  o ampl i Í icador carece de é1,
el  preampl i Í icador GH 905 puede incorporarse a la
base del  tocadiscos.  Esta insta lación debe ser
hecha oor e l  dealêr .
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INSTALLATION

Adaptatlon à la tenslon seclêur
VériÍier que le nombrê qui apparaït à travers
I 'ouverture de I 'adaptateur de tension,  s i tué dans
le Íond de I'appareil, correspond eÍÍectivement à
la tension localé du secteur.  Sinon,  tourner l 'adap-
tateur à I 'a ide d 'une pièce de monnaie jusqu'à ce
qu'apparaisse I ' indicat íon convenable.

Réglage de la force d'appui
Retirer le capot protêcteur de la tête de pick-up.
Débal lêr  le contre-poids (K) et  le Ía i re g l isser sur
les guides disposés à l 'arr ière du bras.  Placer le
levier  du lève-bras (H) en posi t ion I  et  tourner le
bouton mol leté ( l )  jusqu'à ce que le nombre "0"apparaisse dans l'ouverture (J). Dégager le bras et
déplacêr lê contre-poids jusqu'à ce que le bras
reste en équi l ibre.  lmmobi l iser  le contre-poids en
serrant  la v is (L) .  Tourner ensui te le bouton
mol lsté ( l )  jusqu'au moment oÈ apparai t  le nombre
qui  correspond à la Íorce d 'appui  de la pointe en
grammes. La Íorce d 'appui  de la pointe est  rég-
lable d 'une manière cont inuê entre 2 et  5 grammes.
Les Íorces d'appui optÍmales des diÍÍérenles têtes
de pick:up sont:
22 GP 2{6.22 GP 204.
22 GP 200 et 22 GP 224: 5 grammes
22 GP 233,22 GP 330: 2 grammes
22 GP 410: 3 grammes
Le numéro de type de la tête est indiqué à la partíe
inÍér ieure de cel  le-c i .

Raccordèments
Sort i r  lê  cordon d 'a l imentat ion et  le cordon dê
pick-up du compart imênt ménagé dans le fond dê
I'appareiÍ et remettre en place la porte de ce com-
part iment.  Rel ier  le cordon de pick-up à I 'ampl i Í i -
cateur ou à un Doste de radio et brancher le
cordon d 'a l imentat ion dans une or ise de courant .

FONCTIONNEMENT

Ulilisation en joueur automatlque
1. Placer I'axe court dans lê trou (B). Disposer un

disque sur le p lateau,  ên ut i l isant  I 'adaptateur
pour d isques 45tr lmn à grand t rou s i  nécessaire.

2. Retirer lê capot protecteur de la tête de pick-up
et dégagêr le verrouillage (A) du bras vers la
droi te.

3. Choisir la vitesse convenabl€ (C).
4.  Sélêct ionner le d iamétre du disque à l 'a ide de

la commandê (E): 17 cm (7 pouces), 25 cm
(10 pouces) ou 30 cm ( í2 pouces).

5. Appuyer sur la louche de démarrage (R.
6.  A la Í in du disque, I 'apparei l  s 'arrête autbmat i -

quement et le bras est ramené sur son support.
7. Pour arÍêter en cours de lecture, enÍoncer la

touche (G).
8.  l l  est  Dossib le de susoendre momentanément

la reproduct ion en plagant le lev ier  (H) en
posi t ion !  .

Pour réécouter un passage de disque: amener le
levier  (H) en posi t ion !  ,  p lacer le bras au début
du passage désiré et remettre le levier (H) en posi-
t i o n  t .

Utilisation en loueur manuel
1.  Placer I 'axê court  dans lê t rou (B).  Disposer un

disque sur le p lateau en ut i l isant  I 'adaptateur
pour d isques 45tr /mn à gros t rou s i  nécessaire.

2. Retirer le capot protecteur de la tête de pick-up
et  dégager vers la droi te le verroui l lage du bras
(A).

3. Choisir la vitesse correcte (C),
4. Amener le levier (H) en position ! /START; le

Dlatêau se met alors à tourner.
5. Amener le bras au début du passage désiré et

amêner le lev ier  (H) en posi l ion t  /MAN.
6.  A la Í in du disque, I 'apparei l  s 'arrête automat i -

quement êt Ie bras revient sur son support.
7. Pour arrêter en couÍs de lecture: appuyer sur

la touche STOP (G).
8. On peut suspendre à tout moment la lecture en

amenant le lev ier  (H) en posi t ion ! .

Ullllsation en óangeur
1. Rêtirer I'axe court du trou (B) s'il s'y trolvè èt

mettre I'axe changeur à sa place en lê tournant
dans le sens des aigui l les d 'une montre jusqu'à
I 'encl iquelage.  Pour les d isques 45 t r  à gros
trou,  ut i l iser  l 'axe changeur EG 7048 vendu
séparément.

2. Retirer le capot protecteur de la tête dê pick-up
et  dégager vers la droi te lê verroui l lage du
bras. Choisir la vitesse convenable (C).

3.  Emoi ler  un maximum de I  d isouês de même
diamètre êt corresoondant à une même vitesse
sur I 'axe changeur.  Pour les d isques 78 t r /mn,
il ne Íaul pas dépasser un empilage de 0 dis-
ques.

4.  Sélect ionner le d iamètre de Dosè convenable
(E): 17 cm (7 pouces), 25 cm (10 poucês) ou
30 cm (12 pouces).

5. Appuyer sur le bouton de démarrage (F).
6.  Après que le dernier  d isquê a été joué,  l 'appa-

rei I s'arrête automatiouement.
7.  Si  en cours d 'audi t ion,  on désire passer im-

médialement au dísque suivant ,  appuyer sur le
bouton de démarrage (F).

8.  Pour arrêter  l 'apparei l  en cours de reproduc-
t ion,  appuyer sur lè bouton d 'arrêt  (G).

9. Les disques peuvent être retirés sans enlever
l 'axe changeur.

RemaÍque: Ne jamais la isser les d isques empi lés
sur I 'axe lorsqu'on n 'ut i l ise pas I 'apparei l .  Sinon,
les disquês r isquent de se déformer.

Réglage du bÍas
Lorsqu'on ut i l ise I 'apparei l  en changeur automat i -
que,  la pointe de lecture doi t  venir  se placer dans
le s i l lon d 'entréê.  Si  te l  n 'est  pas lecas,  tourner
la v is (N) dans le sens des aigui l les d 'une montrê
si  I 'on veut  a l ler  p lus vers le centre du disque, ou
dans le sèns contra i re des aigui l les d 'une montre
si  I 'on désire que lê bras ai l le  moins lo in.

Inslallation d'un pÍé-ampllÍlcateuÍ
Toutes les têtes de lecture Haute-Fldélité exigent
l 'u t i  l isat ion d 'un pré-ampl i Í icateur correcteur.  C'est
le cas des têtes 22 GP 380 et22 GP 4.10. Si cê Dré-
ampl i Í icateur ne se t rouve pas dans votre ampl i f i -
catèur ou poste de radio,  i l  est  possib le d ' insta l ler
dans lê socle de la p lat ine un oré-amol i f icateur
GH 905. Consul ter  votr 'e revendeur pour là mise en
olace de cet accessoire.
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INSTALLAZIONE
Tensione di alimenlazlone
Accertatevi che i l numero visibile attraverso l 'aoer-
tu ra  de l  cambia tens ione,  s i tua to  su l  Íondo de l l ' ap-
parecch io ,  co Í r i sponda a l la  tens ione d i  re tê  loca lê .
In  caso cont ra r io  ruo ta te  i l  cambia tens ione con
una moneta ,  Í ino  a  che non appare  i l  va lo re  d i
tens ione cor re t to .

Regolazlone del peso sulla puntina

Tog l ie te  i l  cappucc io  p ro te t t i vo  da l la  tes t ina .
Tog l ie te  i l  con t rappeso (K)  da l  suo  imba l lo  ed
in f i la te lo  ne l le  gu ide  pos te  su l la  par te  pos te Í io Íe
de l  b racc io .  Met te te  la  leva  d i  so l levamento  de l
b racc io  (H)  . in  pos iz ione I  e  ruo ta te  l ' ane l lo
z ig r ina to  ( l )  Í ino  a  che lo  "0"  appare  ne l l ' aper tu ra
(J). Sbloccate i l braccio e muovète i l contrappeso
Í ino  a  che i l  b racc io  non è  b i lanc ia to .  F issa tê  i l
con t rappeso in  ques ta  pos iz ione ruo tando Ia  v i te
z ig r ina ta  (L )  in  senso orar io .  In f ine  ruo ta te  I 'ane l lo
z ig r ina to  ( l )  Í ino  a  che i l  numero ,  cor r l spondente  a l
peso in  g rammi  r i ch ies to  da l la  tes t ina  usa ta ,  non
appare  ne l la  scana la tu ra  (J ) .  l l  peso su l la  punt ina
è rego lab i le  in  modo cont inuo t Ía  2  e  5  g rammi .  I
oes i  o t t ima l i  r i ch ies t i  da i  d ivs rs i  t ip i  d i  tes t inê
sono i  seguent i :

22 GP 2A5.22 GP 204.
22GP 200 e22GP 224:  5g t .
22  GP 233,22  GP 380:  2  g t .
22 GP 410: 3 gr.

L ' ind icaz ione de l  t ipo  è  v is ib i le  su l la  par te  in fe -
r io re  de l  la  tes t ina .

Collegamenli
Tog l ie te  i  cav i  d 'a l imentaz ione e  d i  co l legamento
a l l 'ampl i t i ca to re  da l  compar t imento  che s i  t rova
ne l  fondo de l l ' apparêcch io  e  r imet te te  i l  coperch io .
Co l legate  i l  te rmina le  p roven ien te  da l la  tes t ina
a l la  rad io  o  a l l ' ampl i Í i ca to re  e  co l legate  i l  cavo
d 'a l imentaz ione a l la  p resa  d i  re te .

OPERAZIONI
Uso dell'apparêcctio come giradlscfri aulomatlco
1. Mettete il perno piÈ corto nel Íoro centrale (B).

Ponete un disco sul  p iat to;  pêr i  d ischi  a 45 gi r i
con Íoro largo usate I'apposito adattatore.

2.  Togl iete i l  cappuccio protet t ivo dal la test ina e
sganciate i l  braccio spingendo verso destra i l
d isposi t ivo di  b loccaggio (A).

3. Selezionate la velocità corretta (C),
4. Regolate il corretlo diametro di caduta (E) per

dischi da '17 cm. (7"1, 25 cm. (10,,) o 30 cm.
(12'1 '

5. Premete il tasto di avviamento (F).
6.  Al  termine del  d isco I 'aooarecchio s i  d is inse-

r isce automat icamente ed i l  braccio r i torna in
posiz ione di  r iposo.

7. Pêr arreslarê la riproduzione, premete il tasto
di stop (G).

8. La rioroduzione ouè venir interrolta lemDo-
raneamente in qualunque momento,  portando
la leva (H) in posiz ione ! .  Per r ipeterê una
parte del disco, agite in questo modo: mettele
la leva (H) in posiz ione!  ,  spostate i l  braccio
sul la parte che desiderate r iprodurre,  quindi
riportatê la leva (H) in posizione ]I.

Uso dell'apparecctrio come giradiscfil manualê
1. Mettete il peÍno piÈ corto nel foro centrale (B).

Ponete un disco sul  p iat to;  per i  d ischi  a 45 gi r i
con foro largo, usatê l'apposito adattatore.

2.  Togl iete í l  cappuccio protet t ivo dal la test ina e
sganciate i l  braccio spíngendo verso destra i l
d isposi t ivo di  b loccaggio (A).

3. Selezionate la velocità corretta (C).
4. Mêttete la leva (H) in posizione v iSTART: il

o iat to in iz ia a ruotare.
5. Portatê il braccio sulla oarte del disco che

desiderate riprodurre e mettete la leva (H) in
oosiz ione t  /MAN.

6.  Al  termine del  d isco I 'aDoarecchio s i  d is inse-
risce automaticamente ed il braccio rilorna in
posiz ione di  r iposo.

7. Per arrestare la Íioroduzione oremete il tasto
di stop (G).

8. La riproduzione puè venir interrotta tempo-
raneamente in qualunque momento, portando la
leva (H) in posiziono ! .

Uso dell'apparecchlo come cambladlsdrl
1. Toglietê il perno corto dal Íoro centralo (B),

sostituitelo con il oerno cambiadischi e ruota-
telo in senso orario Íino a che si arresta. Per i
d ischi  a 45 gi r i  con Íoro largo à disponibi le
l'adattatore EG 7048.

2. Togliete il cappuccio protettivo dalla testina 6
sganciate i l  braccio spingendo verso destra i l
d isposi t ivo di  b loccaggio (A),  Selezionate la
veloci tà corret ta (C).r

3.  Inf i la te Í ino a g d ischi  del lo stesso diametro e
veloci tà nel  Derno cambiadischi .  l l  numero
massimo di  d ischi  78 gi r i  è 6.

4. Sèlezionate il corretto diametro di caduta (E)
per dischi a 17 cm (7t,), 25 cm (10") o 30 cm
(12'1 '

5. Prêmete il tasto d'awiamento (F).
6.  Dopo la r iproduzione del l 'u l l imo disco,  I 'appa-

recchio sí  d is inser isce automat icamente.
7. Per interrompere la riproduzione di un disco e

passare a quello successivo, premete il tasto di
start (R.

8. Per arrestare deÍinitivamente la riproduzionê,
premete il tasto di stop (G).

9. I dischi possono vênir tolti dal píatto ancfie
lasciando i l  pêrno al  suo posto.

Nola: Evítate di togliêre i discf|i ancora sospesi
sul perno con I'apparecchio Íermo, o rischiato
di  p iegar l i .

Regolazlonê del bracclo
In caso di  impiego del  g i radischi  come apparsc-
chio automat ico.  la ount ina non deve uscire dal
solco del disco. Se ció si dovesse veriÍicare
ruotate in sênso orario la vite (N) con un caccia-
vite, per spostare il braccio verso il cêntro d€l
piatto, od in senso antiorario per spostare il brac-
c io nel la d i rêzione opposta.

Installazionê del preampllílcatorê
Tutte le test ine Hi-Fi ,  e quindi  ancf ie i  model l i
22 GP 380 e n GP 410, r ichiedono l ' impiego di  un
preampl i Í icatore-equal izzatore.  Se €sso non è In-
corporato nella vostra radio o ampliÍicatorè, potete
montare nel la base del  g i radischi  i l  preampl i f ica-
tore GH 905. E' oreÍeribile che tale installazione la
Íacciate farê dal vostro Rivenditore.
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OPSTILLING

Nêlspsnding
lnden pladespilleren tages i brug kontrolleres det,
om spêndingsomst i l leren er  indst i l le t  l i l  den
lokale netspênding.  Spêndingsomst i l lerên Í Índes
pà undersiden af kabinettet, og kan drejes med ên
msnt,  hvis den ikkê er  indst i l le t  t i l  den r igt ige
netsp@nding.

Justerlng aí nàletryk
Fjern pick-up'ens beskyttelseskappe. EÍter udpak-
ning skubbes kontravêgten (lq ind over styrenê
bagpá pick-up-armen. Pick-uplofteren (H) s€ettes
i  s t i l l ing t  ,  og d€n r i Í led€ r ing ( l )  drêjes indt i l
tallêt "0" Íremkomm€r i ábningen (l). Pick-up-
armen frigores nu, og kontrav@gten Ílyttes indtil
armen er i balance. Herefter Íastláses kontra-
v@gten med den riÍlede skruE (L). Nu kan det
indstilles til koÍrekt náletryk ved at dreje den
rifled€ ring (l) indtil tallet íor den rigtige vêgt
(udtrykt  i  gram) Í remkommêr i  ábningen. Nàle-
trykket kan iusteres mellem 2 og 5 gram. NedenÍor
er angivet  det  opt imalê nàletryk Íor  Íorskel l ige
pick-uptyper:
GP 205, GP 204, GP 2O0 og GP 224: 5 gram
GP 233 og GP 380:
GP 410:

2 gtam
3 gram

Typennummeret Íindes pá undersiden aÍ pick-up'en.

Tllslutning
Lysnet ledning og pick-upkabel  Í indes i  rummet i
underparlen af kabinettet.

BETJENING

Anvendelse som aulomatisk pladespillel
1.  Den kortê centeraksel  anbr inges i  hul let  (B).

HêreÍ ter  anbr inges pladen pá pladetal lerkenen.
Til "45"-Dlader med stort centerhul anvendes
den medÍolgende adaptor,

2. Beskyttelseskappen Íjernes Íra pick-up'en, og
armens lás (A) skubbes mod hoire.

3. Valg korrêkt hastighed (C).
4.  lndst i l  t i l  den aktuel le p ladediameter (E) -

17 cm. 1t , ,1,25 cm. (10, , )  e l ler  30 cm. (12' l ) .
5. Nedtryk startknappen (R.
6.  Ef ter  aÍspi ln ingen returnerer p ick-up'en automa-

t isk t i l  s in udgangsst i l l ing og motorên aÍbrydes.
7.  AÍspi ln ingen kan t i l  enhver t id aÍbrydes ved

nedtrykning aÍ knappen (G).
8. Midlêrtidig afbrydêlsê kan foretages ved, at

p ick-uploÍ teren (H) sat tes i  s t i l l ing ! ,  l igesom
pick-up'en kan flyttês med pick-uploÍteren i
denne st i l l ing.  Pick-up'en sênkes ved at  p ick-
uplsÍ teren (H) s@ttes is t i l l ing t .

Manuel betlenlng
1- Den kortè centeraksel  anbr inges i  hul let  (B).

HereÍ ter  anbr inges pladèn pà pladetal lerkenen.
Ti l  "45"-olader med stor t  centerhul  anvendes
den medÍolgende adaptor.

2. Beskyttelseskappen Íiernes Íra pick-up'en, og
armens làs (A) skubbes mod hojre.

3. V@lg korrekt hastighed (C).
4.  Pick-uploÍ teren (H) sét tes is t i l l ing v/START,

og pladetal lerkenên gár igang.
5. Anbring pick-up'en over det onskede sted pá

pladenl cjg sêi pick-uplsÍteren (H) i stilling i .
6.  EÍ ter  afspi ln ingen returnerer p ick-up'en auto-

mat isk t i l  s in udgangsst i l l ing,  og motoren aÍ-
brydes.

7.  Afspi lníngen kan t i l  enhver t id aÍbrydes ved
nedtrykning aÍ knappen (G).

8. Midlertidig aÍbrydelse kan Íoretages ved pick-
uplsf têren (H) sat tes i  s t i l l ing v .

Anvendelse som pladesklíter
1. Fjern den korte centeraksel Íra hullet (B), Den

lange ski f teraksel  anbr inges nu í  hul let  og
dreies med uret til stop. Til "4s'aplader med
stort centerhul kan som ekstratilbehsr leveres
en tyk centeraksêl (EG 7048).

2. Beskyttelseskappen Íjernes fra pick-up'en, og
armens làs skubbes mod hojre. Vêlg korrekt
hast ighêd (C).

3. Op til I plader (samme storrelse og hastighed)
anbr inges pá centerakslen*.

4.  Indst i l  t i l  den aktuel le p ladêdÍameter (E) -
17 cm. (7"1,25 cm. l lO" l  e l ler  30 cm. (12") .

5. Nedtryk startknappen (F).
6. EÍter aÍspilningen aÍ den sidstê plade afbrydes

pladespil leren automatisk.
7. SkiÍt til n@ste plade kan Íoretages ved ned-

lrykning aÍ startknappen (D.
8.  Afsoi ln inqen kan t i l  enhver t id aÍbrydes ved

necitrytni-ng af stopknappen (G).
9. Pladerne aftages ved at lotte dem op ovêr

centerakslen (uden at Íjerne denne).

BemaÍk: Hvis aÍspilningen aÍbrydes Íor alle plader
er Íaldet ned pà pladetallerkenen, Íj€rnes tilovers-
blevne plader Íor  at  undgà at  d isse s làr  s ig.
*  Maximal t  antal  "78"-plader:6 stk.

JusteÍing aÍ pid(-uparm
Ved automatisk anvendelse skal pick-upnàlen gà
ned i  o ladens indlubsr i l lê .  Er det te ikke t i l Í@ldel ,
drejes skruên (N) med uret Íor at flytte armen
langere mod centret, og mod uret for at flytte den
modsat.

Monlering aÍ íorÍorstêrker
Hvis dêr anvendes en Hi-Fi  p ick-up ( Í .eks.  GP 380
el ler  GP 410) er  en Íor forsterker nodvendig.  Hvis
Deres radio eller Íorst@rker ikke er Íorsynet med
en sádan, kan Deres Íorhandler montere ên Íor-
Íorstêrker, lypê GH 905 i pladespilleren.
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INSTALLATION

Nàtspànning
Kontrollera att det tal som syns i spànnings-
omkopplaren pà apparatens undersida stámmer
msd elnátets spànning.  Om sá inte àr  fa l let ,  vr id
omkopplaren med hjá lp av ei t  mynt t i l ls  rát t  vàrde
kommer Í ram i  óppningen. Apparaten àr  endast
avsedd fór vàxelspánning.

Justering av nállryd(
Tag bort nálskyddet frán tonhuvudet. Packa upp
motvikten (K) och skjut in den pá styrpinnarna (O)
pá tonarmens baksida. Tryck ner langenten (H) i
láge r och vrid dên ràfÍlade ringen (l) sà att
siffran "0" syns i óppningen (J). Frigór lonarmen
Írán sitt stód ocfi flytta motvikten tills lonarmen ár
i  balans.  Lás motvikten i  det  instá l lda láget  genom
att skruva till (medurs) den ráfÍlade skruven (L).
Vrid dàreÍter den ráÍÍlade ringen (l) tills ónskad
nàltryckssiÍÍra syns i óppningen. Nàltrycket kan
slá l las in mel lan tvá oó Íem gram. Rekommen-
derat náltryck Íór nàgra tonhuvuden:
GP 205, GP 204, GP 200 och GP 224: 5 gram
GP 233, GP 380: 2 gram
GP 410: 3 gram
Typbetec'kningen Íinns angiven pá tonhuvudets
undersida.

Anslulnlng
Plocka fram nàtkabel och anslutningssladd ur
facket pà apparatens undersida vareÍter lockêt
àter sátts pá plats. Sàtt nàtkontakten i vàgguttaget
och anslut sladden Írán tonhuvudel 1íll en radio
eller Íórstárkare.

NAR NI SKALL SPELA SKTVOR
Med aulomatlk
1. Sátt den korta centrumpinnên i hálêt (B). Lágg

en skiva oá skivta l l r iken.  Anvànd centruminsat-
sen Íor 4s-varvsskivor med stort centrumhá|.

2. Tag bort nàlskyddet Íràn lonhuvudet och Írigór
tonarmen Íràn sítt stód genom att skiuta làset
(A) át hóger.

3. Váli ónskad hastighet (C).
4.  Stál l  in  ràt t  nedlággningspunkt  genom at l  s tá l la

in (E) Íór 17 cm 1t,,7, 25 cm (10,,\ eller 30 cm
(12l/) skivor.

5. Tryck in starttangênten (F).
6. Nár skivan àr slutspêlad lyfts tonarmen automa-

t iskt  t i l lbaka t i l l  s i t t  s tód och skivsoelaren
stàngs av.

7.  Spelningen kan nár som helst  avslutas genom
att stopptangenten (G) trycks in.

8.  Vi l l  man avbryta spelningen en stund sker det ta
lát t  genom at t  tangenten (H) stà l ls  i  làge ! .
Vill man repetera êtt stycke stàlls tangenten (H)
i làge v vareÍter tonármen Ílyttas tltt OnsÈai
stycke och tangenten (H) áter stálls i láge I .

Utan aulomatik
'1.  Sàt t  den korta centrumpinnen i  hàle i  (B).  Làgg

en skiva Dá skivtallriken. Anvánd centruminsat-
sen Íór 4s-varvsskivor med stort cenlrumhá|.

2. Tag bort nàlskyddet frán tonhuvudet och Írigór
tonarmen frán sitt stód genom att skiuta làset
(A) àt hóser.

3. Vàlj ónskad hastighet (C).
4. S!êll tangenten (H) i láge ! varvid skivtallriken

DOrlar snurra.
5. Flytta tonarmen till ónskat láge óver skivan och

stál l  tangenten (H) i  làge l .
6. Nàr skivan ár slutspelad lyÍts tonarmen automa-

tiskt tillbaka till silt stód och skivsoelaren
stángs av.

7. Spelningen kan nàr som helst avslutas genom
att stopptangenten (G) trycks in.

8. Nár sá ónskas kan spelningen avbrytas genom
att  tangenten (H) stá l ls  i  lágê ! .

Med sklwáxllng
1. Tag bort den korta centrumpinnen ur hálet (B).

Sát t  is tá l let  d i t  váxl ingspinnen ocf i  vr id den
mèdurs till stopp. Fór 4s-varvsskivor med sÍort
centrumhál  rekommenderas cenlrumDinnên
EG 7048.

2. Tag boÍt nàlskyddet Íràn tonhuvudel och Írigór
tonarmen Íràn sitt stód genom att skjuta láset
(A) át hóger. Váli ónskad hastighet (C).

3.  Trava upp t i l l  n io skivor med samma diamet€Í
och samma hastighet pá vàxlingspinnen. Stórsta
antal 78-varvsskivor: 6 stycken.

4.  Stál l  in  ràt t  nedlággningspunkt  genom at t  s tà l la
in (E) fór 'tt cm \í,7, ás cm 1tb.1 etter 30 cm
(12,,) skivor.

5. Tryck in starttangenten (R.
6. Nàr den sista skivan ár slutspêlad stàngs skiv-

spelaren automatiskl av.
7. Vill man avbryta spelningen och váxla till násta

skiva trycks starttangenten (R in.
8.  Avstàngning under págáende avspêlning sker

genom att stopptangenten (G) trycks in.
9. Skivorna kan Dlockas av fràn skivtallriken utan

att vàxlingspinnen behóver tas bort.
Observera: Fórvara aldrig skivor pà vàxlingspinnen.
Pà grund av den r inga ai l iggningsytan kaÀskivorna
bl i  skeva om de Íár  hànga pá pinnen under en
lángre t id.

Jusiering av tonarmen
I automat làqê skal l  nàlen oà ner i  skívans inoános-
spár. cór iÍen inte det kán láget justeras lenóm
att med hjàlp av en skruvmeisel vrida skruvón (N).
VÍ idning medurs Í ly t tar  nedlàggningspunkten in
mot skivcentrum. Vridning moturs Ílyttar nedlàgg-
ningspunkten utàt .

Inbyggnad av íóríórstáÍkare
Till nàstan alla Hi-Fi-tonhuvuden behóvs en Íór-
Íórstárkare. Det gàller till exempel ocksá ton-
huvudena GP 380 och GP 4Í0. Ar Er radiomottaoare
eller Íórstárkare inte Íórsedd med ÍórfórstàrÍarê
kan GH 905 monteras in i skivsDelaren.
OBSt Sákerhetsfóreskrift€rna i Sverioe oór att
arbêtet endast Íár utÍóras av fackmaÀ. aiitsá av
seruiceverkstad eller av fabrikantêns service-
organisation AB SERVEX.
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INSTALLASJON

Netlspennlng
Kontrol ler  at  ta l let  som er synl ig i  spennings:
karusellens ápning stemmer overens med dên
lokale net tspenningen. Spenningskarusel len bê-
Íinner seg i bunnen av apparatet. Hvis tallet ikke
stemmer dreies spenningskarusêl len med en mynt
t i l  del  r ik t ige ta l let  kommer t i l  syne.

Justerlng av nàletrykk
Ta av besMtelseshetten pá pick-up hodet. Mot-
vekten (K) skyves inn pá styrepinnene i bakkant av
armen. Hêve/senke mekanismens hendel (H) seltes
i  s t i l l ing t  deret ter  dreies den r i Í ledê r ingen ( l )
t i l  ta l let  "0"  kommer t i l  syne i  utspar ingen (J) .
Armen tas ut av ststten og motvekten skyves til
armen er i balanse. Motvekten láses ved á dreie
den riÍlede skruèn (L) medurs. Derelter dreies den
r i f lede r íngen ( l )  t i l  det  ta l l  som stemmer ovêrens
med náletrykket i gram kommer tilsyne. Nàletrykket
er  kont inuer l ig var iabel t  mel lom 2 og 5 gram. Det
r ik t ige nálotrykk Íor  de forskje l l igê pick-up hodene

22 GP 215,22 GP m4,
2. GP nO og GP 224: 5 gram.
22 GP 233,22 GP 380: 2 gram.

BETJENING

Brukl som automatisk splller
1.  Plasèr den korte spindelen i  senterhul let  (B).

Platen plaseres pà plateta l lerkenen; Íor  45 rpm
plater med stort senterhull brukes adapteren.

2. Beskyttelseshetten las av pick-up hodet og
lásen (A) pà armslottên skyves mot hsyrê.

3. Korrekt hastighet velges med hastighetsvel-
geren (C).

4.  Velg korrekt  p latedíameter Íor  17 cm (7") ,25 cm
(10, i  e l ler  30'cm (12-)  p later  med heÀdéien (E).

5. Trykk ned startknappên (F).
0.  Nàr p laten er  íerdigspi l t  s láes spi l leren av

auiomat isk og pick-up armen gár t i lbake t i l
stotten.

7. Onskeí De á slà av under avspilling trykkes
stoppknappen (G) ned.

8.  Avspi l l ingen kan stoppes midler t id ig pà hvi lket
som helst  punkt  ved á set te hendelen (H) i
s t i l l ino Y .  Hvis De onsker à q ienta en del  av
plater i  i laseres hendelen (H) '  i  s t i l l ing v ,
deretter plaseres pick-up armen over den
snskede del  av platen og hendelen (H) set tes
i  s t i l l i ng  t .

BÍukl som manuell splller
1.  Den korte spindelen plaseres senterhul let  (B).

Platen plaseres pá platetallerkenen; har De
45 rpm plater med stort senterhull brukes adap-

2. Trekk av beskyttelseshetten pà pick-up hodet og
skyv làsen (A) pá armststten mot hoyre.

3. Velg korrekt hastighet med hastighetsvelgeren
(c).

4. Heve/senkê,mekanismens bet jeningshendel  (H)
st i l les i  s t i l l ingen !  /START hvorvêd plate-
ta l lerkenen begynner à dreie.

5. Armen plaseres over det onskede spor pá platen
og hendelen (H) settes i stilling r /MAN.

0.  Nár p latên er  Íerdígspi l t  s làes spi l leren av
automat isk og armen gár t i lbake t i l  s tst ten.

7. Onskes avspillingen avbrutt trykkes stopp-
knappen (G) ned.

8. Avspillíngen kan midlertidig avbryÍes pá et
hvi lket  som helst  t idspunkt  ved á set te hendelen
(H )  i  s t i l l i ng  v .

BÍukt som platesklÍter
1. Den korte spindelen taes ut av senterhullet (B)

og skiÍterspindelen settes inn og dreies medurs
til den stopper. For 45 rpm plater med stort
senterhul l  brukes en spindel  EG 7048.

2. Ta beskyttelseshetten av pick-up hodet og skyv
làsen (A) pá armstotten mot hoyre. Riktig
hastighet velges med hastighetsvelgeren (C)'

3.  Oppt i l  9 p later  med samme diameter og hast ig-
het  p laseres pà ski Í terspindelen.

4.  velg korrekt  p latediameter lot  17 cm (7i l \ ,25 cm
(10/)  ê l lêr  30 cm (12")  p later  med hendelen (E).*

5. Trykk ned startknappen (F).
6.  Et ter  at  s iste p late er  ferdigspi l t  s láes spi l leren

automatisk av.
7. Ansket De á avbryte avspillingen og skiftê til

neste plate, trykkes startknappen (F) ned.
8.  @nsker De à s lá av under avspi l l ingen,  t rykkes

stoppknappen (G) ned.
9. Platene kan loftes av sDilleren mens skiÍter-

spindelen stàr  pá plass.

NB! La aldr i  p latene l igge stablet  pà ski Í terspinde-
len mens platespi l leren er  s lát t  av,  da det te v i l
odelegge platene.
*  Maksimal t  antal l  78 rpm plater :  6.

Juslering av pick-up armen
Nàr spi l leren brukes som automat isk spi l lêr  skal
nàlen t reÍ fe innlopsr i l len pà platen.  Hvis sá Íkke er
t i l Íe l le,  dreies set tskruen (N) medurs med en
skrutrekker Íor à Ílytte armen mot senteret av
plateta l lerken el ler  moturs Íor  à bevegê den i
motsatt retning.

Insiallasion av tor-íorsterker
Alle Hi-Fi pick-up'er krever en korreksions for-
Íorsterker og dette gjelder ogsá pick-up hodene
22 GP 380 og 22 GP 410. Hvis det ikke er en Íor-
Íorsterker i Deres radio eller Íorsterker, kan Íor-
Íorsterkeren GH 905 bygges inn i platespillerens
bunn. La Deres Íorhandler  Íoreta denne instal las-
jonen.

22. GP 410: 3 gram,
Pic'k-up hodets typenummer finnes pà undersiden
av pick-up hodet.

TllkobllngêÍ
Nett ledning og s ignalkabel  l igger i  oppbevar ings-
rommet i  bunnen av spi l leren.  Signalkabelen t i l -
kobles radio e l ler  Íorsterker og net tp luggên t i l -
kobles nett-uttaket.
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ASENNUS

Verkkolánnlte
Tarkistakaa, ettá laitteen pohiassa olevan jànnite-
kiekon aukossa nákyvà numero vastaa paikallista
verkkoiánni tet tà.  El le i ,  n i in k ier tàkáà . iánni t teen-
vaihtokiekkoa kol ikol la kunnes oikea numero
nàkyy.

Neulara3kon sáátó
Poistakaa áánirasiasta neulan suoius. Ottakaa
vastapaino (K) káárepaperista ja sujuttakaa se
àànivarrei r  takaoáássà olevi in ohiaus nastoih in.
Asettakaa àànivarren nostin (H) ásentoon t ja
kiertákáá pyóllettyá rengasta (l) kunnes numero
"0" nákyy aukosta (J). Vapauttakaa àànivarsi ia
kiertákàà vastapainoa kunnes áánivarsi on tasapai-
nossa.  Ki inni t tàkáá vastapaino k ier tàmàl là pyól-
lettyá ruuvia (L) myótàpáiváán. Kiertákáá sen iál-
keen pyóllettyá rengasta (l) kunnes haluttua neula-
raskoa vastaava numero nákyy. Neularasko on
jatkuvasti sáádêttáyissá 2-5 pondiin. Sopivimmat
neularaskot  eÍ i  àànirasio i l le  ovat  seuraavat :
22 GP 205.22 GP m4.
22 GP m0 ia 22 GP 224: 5 pondia
22 GP 233,22 GP 380: 2 pondia
22 GP 410: 3 oondia
Tyyppimerkintà on lóydettàvissà áànirasian ala-
puolel ta.

Liitánnàt
Ottakaa verkkojohto ia àánirasiajohto pohiassa
olevasta kotelosta ia pankaa kansi takaisin paikoil-
leen. Kytkekàá àánirasiajohto radioon tai vah-
v ist imeen ja verkkojohto seinárasiaan.

KAYTTU
Kàytettynà automaaltlsolttlmena
1. Asettakaa lyhyt akseli keskióreikààn (B). Asetta-

kaa levy levylautasel le;  ios 45 k ierr /min levyissá
on suuri keskióreikà, niin káytetáàn levykeskiótà.

2. Poístakaa neulansuojus àánirasiasta ja tyóntà-
káà àànivarren lukitus (A) oikêalle.

3. Valitkaa oikea nopeus (C).
4.  Sààtàkáà oikea laskeutumishalkais i ia 17 cm

(7"\ ,25 cm (10")  ta i  30 cm (12' l )  levyi l ló .
5. Painakaa káynnistyskytkintá (F).
6. Levyn loputtua laitteesta katkeaa virta automaat-

tisesti ja àánivarsi siirtyy telineeseensà.
7. Pysàyttááksenne kesken toiston: painakaa py-

sáytyskytkintà (G).
8.  Toisto voidaan keskevt tàà t i laDáisest i  mi l lo in

halutaan asettamalla 
-vipu 

(H) asentoon !
Tietyn kohdan toistaminen: Asettakaa vipu (H)
asentoon !  ,  s i i tàkáá áánivars i  halut tuun koh-
taan levyá ia asettakaa sên iálkeèn vipu (H)
asentoon ]u .

Kàyltó káslkàyttólsenà solttimena
1. Asettakaa lyhyt akseli keskióreikáán (B). Asetta-

kaa levy levylautaselle; ios 45 kierr/min levyissà
on squri keskióreikà, niin kàytetáàn levykeskiótá.

2. Poistakaa neulansuojus áánirasiasta ia tyón-
tàkáá àànivarren lukitus (A) oikealle.

3.  Val i tkaa oikea nopeus (C).
4. Asettakaa vipu (H) asentoon ! /START, iolloin

Ievylautanen alkaa pyóriá.
5. Siirtákàá áànivarsi haluttuun kohtaan levyá ia

asêttakaa vipu (H) asentoon t/MAN.
6. Levyn loputtua laitteesta katkeaa virta auto-

maattisesti ja áánivarsi si i rtyy tel i neeseensà.
7. Pysàyttááksenne kesken toiston: painakaa py-

sàytyskytkintá (G).
8. Toisto voidaan keskeyttáà haluttaessa asetta-

mal la v ipu (H) asentoon ! .

Kày||ó levynvalhlalana
1. Poistakaa lyhyt akseli keskióreiástá (B), asetta-

kaa vaihtaja-akseli siihen ja kiertàkàá sità
myótàpàivààn kunnes se on k i inni .  Suurel la
kêskióreià l lá varustet tu ja 45 k ierr /min levyjà
varten on saatavissa akseli EG 7048.

2. Poistakaa neulansuojus àánirasiasta ia tyón-
tákáà áánivarren luki tus oikeal  le.

3.  Pinotkaa 9 samanhalkais i jaísta ia nopeutta o le-
vaa levyá vaihtaiaakselil le.*

4.  Val i tkaa oikea laskêutumÍshalkais i ia (E) 17 cm
(7"),25 cm (10/,) tai 30 cm (12,,) levyille.

5. Painakaa kàynnistyskytkintá (F).
6.  Kun v i imeinen levy on soi tet lu,  n i in la i t teesta

katkeaa virta aulomaattisesti.
7. Keskeyttààksenne soiton ja vaihtaaksenne

uuden levyn painakaa kàynnistyskytkintá (D.
8. Katkaistaksenne virran kesken toiston painakaa

pysàytysnàppàintà (G).
9. Levyt voidaan nostaa pois soitlimesta vaihtaia-

aksêl in o l lessa paikoi l laan.

Huom! Alkàà koskaan jàttákó levyjá vaihlaja-
akselille looetettuanne soiton tai ne saattavat
váàntyà.
*  Suur in màáÍà78 k iêrr /min levyjá:  6

Aánivarren sàátó
Automaattisessa kàytóssà neulan tulisi laskeutua
levyn ulku-uraan. El le i  náin o le,  n i in k ier tàkáá
sààtóruuvia (N) ruuvimeissel i l là  myótàpàivàán s i i r -
tááksenne áànivartta levyn keskustaan páin .ia
vastapàivààn siirtàáksenne sità vastakkaiseen
suuntaan,

Esivahvlstlmen asennus
Kaikki Hi-Fi áánirasiat vaativat koriain esivahvis-
t imen ja s iks i  tarv i tsevat  myós àánirasiat  22GP
380 la 22 GP 410. Jos radiossanne tai vahvistimes-
sanne ei  o le kor ia in esivahvist inta,  n i in êsivah-
vistin GH 905 voidaan asentaa levysoittimen run-
koon.
Antakaa myyjánne suorittaa támà asennus.


